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GRAD BIOGRAD NA MORU 

 

 
 
   GRADA BIOGRADA NA MORU 
 
  

GOD. XX. 05. studenog  2012. godine  BROJ 7  
 
Na temelju članka 26. stavka 1. točke 25. Statuta Grada Biograda na Moru («Službeni glasnik Grada 
Biograda na Moru» broj 5/09), Gradsko vijeće Grada Biograda na Moru, na svojoj 32. sjednici, 
održanoj 25. listopada 2012. godine, donijelo je 
 
 

Z A K LJ U Č A K 
u svezi Izvješ ća o obavljenoj financijskoj reviziji  

Grada Biograda na Moru za 2011. godinu 
 
 
Gradsko vijeće Grada Biograda na Moru, prima na znanje Izvješće o obavljenoj financijskoj reviziji 
Grada Biograda na Moru za 2011. godinu. 
 
 
Klasa: 041-02/12-01/02  
Urbroj: 2198/16-02-12-8 
Biograd na Moru, 25. listopada 2012. 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

Predsjednik Gradskog vije ća: 
Tonči Šangulin 

*** 
 
Na temelju članka 109. stavka 2. Zakona o proračunu ("Narodne novine", broj 87/08) i članka 26. 
stavka 1. točka 4. Statuta Grada Biograda na Moru ("Službeni glasnik Grada Biograda na Moru", broj 
5/09), Gradsko vijeće Grada Biograda na Moru, na 32. sjednici održanoj 25. 
listopada 2012. godine donosi 
 

 
POLUGODIŠNJI IZVJEŠTAJ O IZVRŠENJU PRORA ČUNA GRADA 

BIOGRADA NA MORU ZA 2012. GODINU 
 

Članak 1. 
Proračun Grada Biograda na Moru za 2012. godinu planiran u ukupnom iznosu od 49,484.202,00 
kuna ostvaren je za prvo polugodište 2012. godine kako slijedi: 
 
 

Kto OPIS 

IZNOS 
(u kunama bez lipa) 

Planirano za 
2012. 

Ostvareno do 
30.06.2012. 

A.     RAČUN PRIHODA I RASHODA    

6 PRIHODI 50,147.500 13,448.442 
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7 PRIHODI OD NEFINANCIJSKE IMOVINE 15,344.770 1,605.942 

3 RASHODI 31,223.730 10,967.589 

4 RASHODI ZA NEFINANCIJSKU IMOVINU 18,260.472 2,985.111 

9 POKRIĆE MANJKA IZ PRETHODNIH GODINA -16.013.068 - 

 RAZLIKA VIŠAK/MANJAK (6+7)-(3+4+9) -5.000 1,101.684 

B.    RAČUN ZADUŽIVANJA/FINANCIRANJA   

8 
PRIMICI OD NEFINANCIJSKE IMOVINE I 
ZADUŽIVANJA 

5.000 - 

5 
IZDACI ZA FINANCIJSKU IMOVINU I OTPLATE 
ZAJMOVA 

- 20.000 

 NETO ZADUŽIVANJE/FINANCIRANJE (8-5) 5.000 - 

 
Članak 2. 

Ukupni prihodi i primitci ostvareni su u iznosu od 15,054.384,00 kuna, ukupni rashodi i izdaci u iznosu 
od 13,972.700,00 kuna, odnosno ukupan višak prihoda nad rashodima u iznosu od 1,081.684,00 
kuna, koji se prenosi u iduće razdoblje. 
 

Članak 3. 
Ovaj polugodišnji izvještaj objavit će se u "Službenom glasniku Grada Biograda na Moru". 
 
Klasa: 400-06/12-01/07 
Urbroj: 2198/16-02-12-5 
Biograd na Moru, 25. listopada 2012. godine 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

Predsjednik Gradskog vije ća: 
Tonči Šangulin 

*** 
 
Na temelju članka 37. Statuta Grada Biograda na Moru ( „Službani glasnik grada Biograda na Moru“, 
broj 5/09. ) Gradsko vijeće grada Biograda na Moru na svojoj 32. sjednici održanoj  25. listopada 
2012. godine  donijelo je  
 
 

  Z A K LJ U Č A K 
o usvajanju Polugodišnjeg izvješ ća o radu  gradona čelnika Grada Biograda na Moru za 

razdoblje od 01. sije čnja 2012. – 30. lipnja 2012. godine 
 

 
1. Prima se na znanje i prihvaća  Polugodišnje izvješće o radu gradonačelnika grada Biograda 

na Moru za razdoblje od 01. siječnja 2012. do 30. lipnja 2012. godine. 
 

 
 2. Polugodišnje Izvješće iz točke 1.  čini sastavnicu ovog Zaključka. 

 
 
KLASA: 022-01/12-01/07 
URBROJ: 2198/16-02-12-4 
Biograd na Moru,  25. listopada 2012.  
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
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Predsjednik Gradskog vije ća: 

Tonči Šangulin 
*** 

 
 Na temelju članka 46. Zakona o prijevozu u cestovnom prometu („Narodne novine“ broj 
178/04, 48/05, 151/05, 111/06, 63/08, 124/09, 91/10 i 112/10) i članka 26. stavka 3. Statuta Grada 
Biograda na Moru („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, br. 5/09), Gradsko vijeće Grada 
Biograda na Moru na 32. sjednici, održanoj dana 25. listopada 2012. godine,  donosi  
 
 

O D L U K U 
o dopuni Odluke o autotaksi prijevozu  

           

Članak 1. 
 U Odluci o autotaksi prijevozu („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“ broj 5/11) u članku 4. 
dodaje se alineja 5. koja glasi:  

„Maksimalni broj izdanih dozvola je deset (10).“    

 
Članak 2. 

U svemu ostalom cit. Odluka ostaje nepromijenjena. 
 

 
Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenom glasniku Grada 
Biograda na Moru”. 
 
 
Klasa: 340-01/11-01/04 
Ur.broj: 2198/16-02-12-3    
Biograd na Moru, 25. listopada 2012. 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

Predsjednik Gradskog vije ća: 
Tonči Šangulin 

*** 
 

Na temelju članka 26. stavka 1. točke 25. Statuta  Grada Biograda na Moru ("Službeni glasnik 
Grada Biograda na Moru", broj 5/09.), Gradsko vijeće Grada Biograda na Moru, na svojoj 32. sjednici, 
održanoj 25. listopada 2012. godine, donijelo je 
 
 

O D L U K U 
o učlanjivanju u Lokacijsku akcijsku grupu "Laura" 

 
 

Članak 1. 
 Grad Biograd na Moru suglasan je sudjelovati u djelovanju Lokalne akcijske grupe "Laura" (u 
nastavku: LAG "Laura"), kao jedan od članova, a koja je osnovana radi ostvarivanja zajedničkih 
interesa svih uključenih dionika u svrhu ruralnog i ukupnog razvoja LAG-om obuhvaćenog područja. 
 

Članak 2. 
 Za predstavnika Grada Biograda na Moru u LAG "Laura" imenuje se IVAN ČUPIĆ, dipl. oec., 
koji će obavljati dužnost člana Skupštine LAG "Laura" od dana prihvaćanja članstva od strane LAG 
"Laura". 

 
Članak 3. 
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 Imenovani predstavnik preuzima sva prava i obveze propisane Statutom Lokalne akcijske 
grupe "Laura". 
 

Članak 4. 
 Ova Odluka stupa na snagu danom objave u "Službenom glasniku Grada Biograda na Moru". 
 
 
KLASA:007-01/12-01/01 
UR.BROJ:2198/16-02-12-02 
Biograd na Moru, 25. listopada 2012. godine 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

Predsjednik Gradskog vije ća: 
Tonči Šangulin 

*** 
 

Na temelju članka 26. stavka 1. točke 25. Statuta Grada Biograda na Moru ("Službeni glasnik 
Grada Biograda na Moru", broj 5/09.) i članka 5. stavka 1. Odluke o osnivanju Savjeta mladih Grada 
Biograda na Moru ("Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“, broj 6/07.), Gradsko vijeće Grada 
Biograda na Moru, na svojoj 32. sjednici, održanoj 25. listopada 2012. godine, donijelo je 

 
 

O D L U K U 
o raspisivanju i  objavljivanju Javnog poziva za 

predlaganje kandidata za članove Savjeta mladih 
Grada Biograda na Moru 

 
 
I. 

Raspisuje se Javni poziv za predlaganje kandidata za članove Savjeta mladih Grada Biograda 
na Moru sukladno uvjetima propisanim odredbama članka 5., 6. i 7. Odluke o osnivanju Savjeta 
mladih Grada Biograda na Moru, koji čini sastavnicu ove Odluke. 
 

II. 
  Javni poziv će se objaviti u Zadarskom listu, na web stranicama Grada 
(www.biogradnamoru.hr) i oglasnoj ploči Grada Biograda na Moru. 

Rok za podnošenje prijedloga je 15 dana. 
 

III. 
 Za izvršenje ove Odluke zadužuje se Jedinstveni upravni odjel Grada Biograda na Moru - 
Odsjek za društvene djelatnosti i lokalnu samoupravu. 

 
IV. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja a objavit će se u "Službenom glasniku Grada 
Biograda na Moru". 
 
 
KLASA:612-13/12-01/13 
UR.BROJ:2198/16-02-12-1 
Biograd na Moru, 25. listopada 2012. godine 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

Predsjednik Gradskog vije ća: 
Tonči Šangulin 

*** 
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Na temelju čl. 26. st. 1. toč. 10.  Statuta Grada Biograda na Moru Gradsko vijeće grada Biograda na 
Moru na svojoj 32. sjednici održanoj 25. listopada 2012. godine, donijelo je 
 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju Povjerenstva za procjenu šteta od elem entarnih nepogoda 

 
 
I. 

U Povjerenstvo za procjenu šteta od elementarnih nepogoda imenuju se: 
1. Željko Domitrović, dipl. ing.agr. – predsjednik Povjerenstva 
2. Senad Salihović, mag. ing. – član 
3. Željko Nekić, bacc.oec. – član 

 
II. 

Za zamjenika predsjednika i članova Povjerenstva imenuju se: 
1. Nevio Colić, dipl. ing. sgr. – zamjenik predsjednika 
2. Predrag Kulaš, dipl. ing.agr. – zamjenik člana 
3. Ivana Šaja, bacc.oec. – zamjenik člana 

 
 

III. 
Ovo Rješenje stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku grada Biograda na 
Moru. 
 

IV. 
Stupanjem na snagu ovog Rješenja prestaje važiti Rješenje o imenovanju Gradskog povjerenstva za 
procjenu šteta od elementarnih nepogoda ( „Službeni glasnik grada Biograda na Moru br. 2/2003. ). 
 
 
KLASA: 013-03/12-01/22 
URBROJ: 2198/16-02-12-1 
Biograd na Moru, 25. listopada 2012. 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

Predsjednik Gradskog vije ća: 
Tonči Šangulin 

*** 
 
Na temelju članka 30. stavak 4. Zakona o komunalnom gospodarstvu ("Narodne novine" broj 

26/03 – proč.tekst, 82/04 i 110/04 – Uredba, 178/04, 38/09, 79/09, 153/09, 49/11, 84/11 i 90/11) i 
članka 26. stavka 1. točke 3. Statuta Grada Biograda na Moru ("Službeni glasnik Grada Biograd na 
Moru" broj 5/09), Gradsko vijeće Grada Biograda na Moru, na svojoj 32. sjednici, održanoj 25. 
listopada 2012. godine, donijelo je 
 
 

O D L U K U 
o izmjenama i dopunama Programa gradnje objekata i uređaja komunalne 

infrastrukture u Gradu Biogradu na Moru za 2012. go dinu 
 
 

Članak 1.  
U Programu gradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture u Gradu Biogradu na Moru 

za  2012. godinu („Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“ broj 12/11):  
 
Točka 2.1. pod a) i b) mijenja se i glasi:  
 
"a)    izvori sredstava za ostvarenje Programa 
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Rbr Izvori sredstava za financiranje Programa  Iznos (kn)  
 

1. Komunalni doprinos 5.690.000,00 
2. Cijena komunalnih usluga 0,00 
3. Naknada za priključenje 960.000,00 
4. Naknada za koncesije  2.200.000,00 
5. Proračun Grada Biograda na Moru za 2012. godinu 

 
• prihod iz proračuna RH                                          2.298.472,00 kn  
• prihod iz proračuna Zadarske županije                     0,00 kn  
• prihod iz općinskih proračuna                      

               
0,00 kn 

• poseban namjenski prihod iz cijene vode                             0,00 kn 
• sredstva ostvarena od kredita                                               0,00 kn   
• izvorni prihod Proračuna Grada za 2012. g.        0,00 kn 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

►       2.298.472,00 
 

Ukupno : 11.148.472,00 
 
 
b) raspored sredstava za financiranje objekata i uređaja po djelatnostima  

 
Rbr  Raspored sredstava za financiranje objekata  

i uređaja po djelatnostima 
Iznos (kn)  
 
 

1. Javne površine 0,00 
2. Nerazvrstane ceste 5.490.000,00 
3. Javnu rasvjetu 0,00 
4. Groblje 200.000,00 
5. Opskrbu pitkom vodom 635.000,00 
6. Odvodnja i pročišćavanje otpadnih voda 2.798.472,00 
7. Održavanje čistoće    2.025.000,00 
8. Odlaganje komunalnog otpada (sanacija odlagališta) 0,00 

 
Ukupno :  

 
     11.148.472,00"  

 
- točka 3.2. mijenja se i glasi: „Troškovi predložene gradnje nerazvrstanih cesta u 2012. godini 
procjenjuju se u iznosu od 5.490.000,00 kuna.“                 
                                                                                                                                                     
 
- u točki 3.3. : 
Rbr. 1.:  mijenja se i glasi: „komunalni doprinos                                                                  5.490.000,00“                                                                   
 
- točka 3.4. mijenja se i glasi: „U nastavku se daje opis poslova s procjenom troškova gradnje 
nerazvrstanih cesta po područjima Grada Biograda na Moru: 

Rbr. Naziv objekta ili uređaja Vrsta radova Iznos (kn) 

1. Izgradnja pristupnih cesta u Industrijskoj zoni 
(novi dio) 

projektna dokumentacija, 
gradnja i nadzor 1.975.000,00 

2. Izgradnja Jadranske ulice gradnja i nadzor 3.500.000,00 

                    Ukupno:                    5.490.000,00“  
 
- točka 4. mijenja se i glasi:  
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„4.  GROBLJA 

4.1. Pod grobljima podrazumijevaju se prostori i zgrade za obavljanje ispraćaja i pokopa umrlih 
(građevina mrtvačnice, dvorane za izlaganje na odru, prostorija za ispraćaj umrlih s potrebnom 
opremom i uređajima, pješačke staze i šetališta s objektima odvodnje atmosferskih voda, uređaji i 
oprema na javnim površinama groblja). 

4.2.  Troškovi predložene gradnje groblja u 2012. godini procjenjuju se na 200.000,00 kuna . 

4.3. Sredstva potrebna za ostvarenje Programa izgradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture 
u dijelu koji se odnosi na groblje u cijelosti će se osigurati iz : 

Rbr Izvor sredstava za ostvarivanje programa izgrad nje Iznos sredstava (kn) 

1. Komunalni doprinos 200.000,00 

     Ukupno :  200.000,00 

4.4. U nastavku se daje opis poslova s procjenom troškova gradnje pojedinih objekata i uređaja 
groblja  u 2012. godini po područjima Grada Biograda na Moru i prikazom zona izgradnje: 

Rbr. Naziv objekta ili uređaja Vrsta radova     Iznos (kn) 

1. uređenje proširenja gradskog groblja, hortikultura, 
popločavanje 

izvedba i nadzor 200.000,00 

                                                                                     U k u p n o (kn)    200.000,00“  

 
 
Dosadašnja točka 4. postaje točka 5., slijedom čega se mijenjaju i sve slijedeće točke 5., 6., i 7. koje 
postaju 6., 7. i 8.  
 
- točka 4.2. koja sad postaje točka 5.2. mijenja se i glasi: „Troškovi gradnje objekata i uređaja za 
opskrbu pitkom vodom u 2012. godini procjenjuju se u iznosu od 635.000,00 kuna.“ 
 
- u točki 4.3. koja sad postaje točka 5.3.: 
Rbr. 1.:  mijenja se i glasi: „naknada za koncesije                                                                 635.000,00“                                                    
  
- u točki 4.4. koja sad postaje točka 5.4. mijenja se iznos (kn) i glasi :                                  635.000,00“ 

- točka 5.2. koja sad postaje točka 6.2. mijenja se i glasi: „Troškovi gradnje objekata i uređaja za 
odvodnju otpadnih voda u 2012. godini procjenjuju se u iznosu od 2.798.472,00 kuna.“ 

- točka 5.3. koja sad postaje točka 6.3. mijenja se i glasi: 

"Sredstva za ostvarenje ovog Programa izgradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture u dijelu 
koji se odnosi na odvodnju otpadnih voda u cijelosti će se osigurati iz : 
 
Rbr Izvor sredstava za ostvarivanje programa izgrad nje              Iznos sredstava (kn) 

1. Naknade za priključenje 960.000,00 
2. Naknada za koncesije 1.565.000,00 

3. Proračun Grada Biograda na Moru za 2012. godinu 273.472,00 

Ukupno :  2.798.472,00"  
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- točka 5.4. koja sad postaje točka 6.4. mijenja se i glasi: „U nastavku, daje se opis poslova s 
procjenom troškova gradnje pojedinih objekata i uređaja za odvodnju otpadnih voda - sekundarna 
mreža, po područjima Grada Biograda na Moru: 

Rbr Naziv objekta ili uređaja Vrsta radova Iznos (kn) 

1. Izgradnja dijela ulične kanalizacijske mreže i glavnih kanala 
odvodnje oborinskih voda istočnog dijela Grada 

gradnja i nadzor           350.000,00 

2. Izgradnja dijela ulične kanalizacijske mreže i glavnih kanala 
odvodnje oborinskih voda zapadnog dijela Grada 

gradnja i nadzor   350.000,00 

3. Izgradnja dijela ulične kanalizacijske mreže i glavnih kanala 
odvodnje oborinskih voda predjela Kumenat 

gradnja i nadzor   348.472,00 

4. Izgradnja dijela ulične kanalizacijske mreže i glavnih kanala 
odvodnje oborinskih voda u Industrijskoj zoni – novi dio 

gradnja i nadzor 1.750.000,00 

  Ukupno               2.798.472,00“ 

- točka 6.2. koja sad postaje točka 7.2. mijenja se i glasi: „Troškovi nabave objekata i uređaja za 
održavanje čistoće na području Grada Biograda na Moru u 2012. godini procjenjuje se u iznosu od 
2.025.000,00 kuna.“ 

- točka 6.3. koja sad postaje 7.3. mijenja se i glasi: „ Sredstva za ostvarenje ovog Programa izgradnje 
objekata i uređaja komunalne infrastrukture u dijelu koji se odnosi na  skupljanje, sabijanje i odvoz 
komunalnog otpada u cijelosti će se osigurati iz : 

Rbr Izvor sredstava za ostvarivanje programa izgrad nje              Iznos sredstava (kn) 

1. Proračun Grada Biograda na Moru za 2012. godinu 2.025.000,00“ 

-točka 6.4. koja sad postaje 7.4. mijenja se i glasi: „U nastavku, daje se opis poslova s procjenom 
troškova gradnje pojedinih objekata i uređaja za skupljanje, sabijanje i odvoz komunalnog otpada, na 
području Grada Biograda na Moru i zonama izgradnje. 

 
- točka 7. postaje točka 8.  

 
Članak 2.     

U svemu ostalom Program gradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture u Gradu 
Biogradu na Moru za  2012. godinu ostaje nepromijenjen. 
 

Članak 3.     
Ova Odluka o izmjenama i dopunama Programa gradnje objekata i uređaja komunalne 

infrastrukture u Gradu Biogradu na Moru za 2012. godinu stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u „Službenom glasniku Grada Biograd na Moru“. 
 
 
Klasa: 363-02/11-01/15   
Urbroj: 2198/16-02-12-3 
Biograd na Moru, 25. listopada 2012. godine                                
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

Predsjednik Gradskog vije ća: 

Rbr. Naziv objekta ili uređaja Vrsta radova                    Iznos (kn) 

1. Nabava komunalnog vozila Nabava 2.025.000,00“  
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Tonči Šangulin 
*** 

 
Na temelju članka 5. st. 1. toč. 7. Zakona o sigurnosti prometa na cestama ( "Narodne novine", broj 
67/08. i 48/10. ) i  čl. 26. st. 1. toč. 3.  Statuta Grada Biograda na Moru  ( "Službeni glasnik grada 
Biograda na Moru", 5/09. ), Gradsko vijeće grada Biograda na Moru na svojoj 32. sjednici održanoj  
25. listopada 2012. godine, donijelo je 
 

 
O D L U K U  

o izmjeni i dopuni o odre đivanju zona smirenog prometa  
na podru čju grada Biograda na Moru 

 
 
I. 

U točci I. Odluke o određivanju zona smirenog prometa ( "Službeni glasnik grada Biograda na Moru", 
broj 5/10. ) dodaje se alineja 16. koja glasi: 
 

- ul. Put Poškaljine 
 

II. 
U svemu ostalome cit. Odluka ostaje nepromijenjena. 
 
 

III. 
Ova Odluka objavit će se u "Službenom glasniku grada Biograda na Moru". 
 
 
KLASA: 340-08/10-01/05 
URBROJ:2198/16-02-12-1 
Biograd na Moru, 25. listopada 2012. 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

Predsjednik Gradskog vije ća: 
Tonči Šangulin 

*** 
 
Na temelju članka 100. Stavka 7. Zakona o prostornom uređenju i gradnji („Narodne novine“ broj 
76/07, 38/09, 55/11, 90/11, 50/12) i članka 26. stavka 1. točke 15. Statuta Grada Biograda na Moru 
(„Službeni glasnik Grada Biograda na Moru“ broj 5/2009), Gradsko vijeće Grada Biograda na Moru na 
svojoj 32. sjednici održanoj 25. listopada 2012. godine donijelo je 
 

 
O D L U K U 

o donošenju izmjena i dopuna Urbanisti čkog plana ure đenja 
neizgra đene poslovne zone komunalno servisne namjene (K3) 

 
 

I. TEMELJNE ODREDBE 
 

Članak 1. 

Donose se Izmjene i dopune Urbanističkog plana uređenja neizgrađene poslovne zone komunalno 
servisne namjene (K3) ( u daljnjem tekstu Plan) koje je izradio ARHEO d.o.o. iz Zagreba. 
 

Članak 2. 

Sastavni dio ove Odluke je Elaborat pod naslovom Izmjena i dopuna Urbanističkog plana uređenja 
neizgrađene poslovne zone komunalno servisne namjene (K3) koji se sastoji od: 
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I. Tekstualni dio – Odredbe za provođenje 
 
II. Grafi čki dio   
 
0. Pregledna karta izmjena i dopuna 1:2000 
0.1. Prikaz šireg područja  1:5000 
1. Korištenje i namjena površina 1:2000 
2. Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna mreža  
2.1. Promet  1:2000 
2.2. Telekomunikacije i energetski sustav 1:2000 
2.3. Vodoopskrba i odvodnja  1:2000 
3. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina 1:2000 
4. Način i uvjeti gradnje   
4.1. Uvjeti gradnje  1:2000 
4.2. Način gradnje  1:2000 

 
III. Obvezni prilozi 
- Obrazloženje prostornog Plana 
- Izvod iz dokumenata Prostornog plana šireg područja 
- Zahtjevi i mišljenja iz članka 79. i 94. Zakona o prostornom uređenju i gradnji (NN      
  76/07 i 38/09) 
- Izvješće o prethodnoj i javnoj raspravi 
- Evidencija postupka izrade i donošenja Prostornog Plana 
- Sažetak za javnost 

 
Članak 3. 

 
Uvid u Izmjena i dopuna Urbanističkog plana uređenja neizgrađene poslovne zone komunalno 
servisne namjene (K3) može se obaviti u prostorijama Grada Biograda na Moru, Trg kralja Tomislava 
5. 
 

II. ODREDBE ZA PROVOÐENJE 

Članak 4. 
 
U cijelom tekstu Odredbi za provođenje Plana riječ „parcela“ se mijenja riječju „čestica“ u 
odgovarajućem rodu, broju, i padežu. 
 

Članak 5. 
 

U Odredbama za provođenje Plana, tekst: 
 
„Urbanistički plan uređenja područja Bučina u Biogradu na Moru sastoji se od tekstualnog i grafičkog 
dijela. Tekstualni dio je u vidu knjige s nazivom: "Urbanistički plan uređenja područja Bučina ". 
Grafički dio sastoji se od slijedećih grafičkih listova: 

1 -  Korištenje i namjena površina mj. 1:2000, 
2A - Prometna mreža mj. 1:2000, 
2B -  Komunalna infrastrukturna mreža:  
  telekomunikacije i elektroinstalacije mj. 1:2000, 
2C - Komunalna infrastrukturna mreža:  
  vodoopskrba i odvodnja mj. 1:2000, 
3 - Način i uvjeti gradnje mj. 1:2000, 

Plan je izrađen u skladu sa Prostornim planom uređenja Grada Biograda na Moru (Sl. glasnik Grada 
Biograda na Moru br. 3/2003.).“ 
 
se briše. 
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Članak 6. 

 
U točci 1. tekst se mijenja i glasi: 
Uvjeti za određivanje korištenja površina za javne i druge namjene u Planu su: 
- proširenje poduzetničke zone u cilju povećanja broja radnih mjesta na području Grada i 

gravitacijskog područja 
- poštivanje principa održivog korištenja i kriterija zaštite okoliša, 
- poticanje razvoja prostorne cjeline unutar obuhvata Plana i unutar Grada Biograd na moru 
- povećanje broja radnih mjesta na području  obuhvata i ostalog gravitacijskog područja 
- racionalno korištenje infrastrukturnih sustava 
 
Površine javnih i drugih namjena razgraničene su i označene bojom i planskim znakom u grafičkom 
dijelu Plana, kartografski prikaz broj 1. Korištenje i namjena površina  u mjerilu 1:2000. 
- gospodarska namjena, komunalno-servisna (K3), 
- zaštitne zelene površine (Z), 
- Površine infrastruktura. 

 
Članak 7. 

 
U točci 2. tekst se mijenja i glasi: 
Svi pomoćni objekti, kao što su garaže, objekti pratećih sadržaja i sl., mogu se graditi samo unutar 
površine za izgradnju objekta definirane na karti "4 - NAČIN I UVJETI GRADNJE". Građevinska brutto 
površina garaža i pomoćnih objekata ulazi u postotak izgrađenosti čestice. 
Garaža i nadstrešnice se ne smiju graditi u području između građevnog i regulacionog pravca. 
 
Unutar površina Poslovne namjene - K3 komunalno servisna predviđene su slijedeće namjene: 
- komunalno servisna namjena 
- trgovine 
- građevine za uslužno-proizvodne djelatnosti  
- zanatske, obrtničke, uslužne i sl. djelatnosti 
- ugostiteljske djelatnosti (pretežito za zaposlenike zone) 
 
Prilikom izgradnje novih ili rekonstrukcije postojećih građevina, potrebno je na građevnoj čestici 
osigurati određen broj parkirališnih mjesta, prema dolje navedenim kriterijima. Parkirališna mjesta 
mogu biti u vidu garaže, natkrivenih i nenatkrivenih parkirališnih površina. 
 
Utvrđuje se slijedeći minimalni broj potrebnih parkirališnih mjesta (PM), ovisno o vrsti i namjeni: 
 

namjena broj parkirališnih mjesta (PM) 

TRGOVINE 
4 PM / 100 m2 građ. brutto 
izgrađene površine  

USLUŽNO-PROIZVODNE DJELATNOSTI: zanatske, obrtničke, 
uslužne i sl. djelatnosti u sklopu samostalne građevine 

2 PM po djelatnosti i dodatno 1 PM 
na 3 do 8 zaposlenih u većoj radnoj 
smjeni 

UGOSTITELJSKI OBJEKTI 1 PM/4 -10 sjedala 
Auto servis najmanje 8 PM 
 
Parkirno mjesto ne smije biti manje od 2,5×5 m. Na parkiralištu je potrebno predvidjeti 5% od ukupnog 
broja parkirnih mjesta za osobe s posebnim potrebama. 
 
Građevne čestice komunalno-servisne namjene formiraju se na slijedeći način: 
- minimalna veličina građevne čestice unutar prostornih cjelina oznake SS1 je 1450 m2 
- minimalna veličina građevne čestice unutar prostornih cjelina oznake SS2 je 1000 m2 
- maksimalna koeficijent izgrađenost čestice je 0,4 
- maksimalna koeficijent iskoristivosti čestice je 1 
- maksimalna visina građevina može biti 14,0 m, katnosti Po(S)+P+1 
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Iznimno, visina može biti i veća u slučaju kada to zahtijeva tehnologija  djelatnosti u objektu (npr. 
smještaj kranske staze, dizalice i drugo). 
 
Građevine se moraju smjestiti unutar gradivog dijela čestice prikazano na kartografskom prikazu 4 - 
NAČIN I UVJETI GRADNJE 4.1. UVJETI GRADNJE 
 
Najmanja udaljenost građevine od granica susjedne čestice iznosi 1/2 visine objekta, ali ne može biti 
manja od 3 m.  
 
Svi pomoćni objekti, kao što su garaže, objekti pratećih sadržaja i sl., mogu se graditi samo unutar 
gradivog dijela čestice. Građevinska brutto površina garaža i pomoćnih objekata ulazi u postotak 
izgrađenosti čestice. 
 
Svaka građevna čestica mora imati minimalno 10% od svoje površine hortikulturno uređeno kao 
zelene površine, što mora biti vidljivo u projektu za ishođenje lokacijske dozvole odnosno drugog 
odgovarajućeg akta za građenje. 
 
Dozvoljava se gradnja ograda oko građevne čestice, u visini do 2,20 m. Ograda prema prometnicama 
mora biti transparentna, a prema susjednoj parceli može biti puna, transparentna ili kombinacija. 
 

Članak 8. 
 

Točka 3. UVJETI I NAČIN GRADNJE STAMBENIH GRAĐEVINA se briše. 

Članak 9. 

U točci 4.1. u prvom stavku mijenja se treća crtica i glasi: 
- ostale ulice - oznake od O1, O2 i O3 
 

Članak 10. 
 
U točci 4.1. UVJETI GRADNJE PROMETNE MREŽE u trećem stavku iza riječi „osim uz cestu G1“ 
dodaju se riječi „i O2“ 
 
U točci 4.1. UVJETI GRADNJE PROMETNE MREŽE dodaje se novi stavak koji glasi: 
„Raskrižja s državnom cestom D8, kao i pozicija podvožnjaka su određeni načelno. Oblikovanje 
raskrižja sa državnom cestom D8 i podvožnjaka će biti predmet posebnih uvjeta građenja Hrvatskih 
cesta d.o.o. u postupku izdavanja lokacijske dozvole, odnosno drugog odgovarajućeg akta za 
građenje.“ 
 

Članak 11. 
 

Točka 4.1.1. se briše. 

Članak 12. 
 
U točci 4.2. dodaju se stavci i glase: 
„Za izgrađenu telekomunikacijsku infrastrukturu za pružanje javnih telekomunikacijskih usluga putem 
telekomunikacijskih vodova planira se dogradnja odnosno rekonstrukcija te eventualno proširenje 
izgradnjom novih građevina, radi implementacije novih tehnologija i/ili kolokacija odnosno potreba 
novih operatora, vodeći računa o pravu zajedničkog korištenja od strane svih operatora koji posjeduju 
propisanu dozvolu za pružanje telekomunikacijskih usluga za koje nije potrebna uporaba radio 
frekvencijskog spektra.  
 
Novu TK infrastrukturu za pružanje TK usluga putem elektromagnetskih valova, bez korištenja 
vodova, odrediti planiranjem baznih stanica i njihovih antenskih sustava na antenskim prihvatima na 
izgrađenim građevinama vodeći računa o mogućnosti pokrivanja tih područja radijskim signalom koji 
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će se emitirati radijskim sustavima smještenim na te antenske prihvate uz načelo zajedničkog 
korištenja od strane svih operatora – koncesionara gdje god je to moguće.“ 
 

Članak 13. 

U točci 4.3. UVJETI GRADNJE KOMUNALNE INFRASTRUKTURNE MREŽE - opskrba pitkom vodom 
i odvodnja i pročišćavanje otpadnih voda dodaju se stavci koji glase: 
 
„Nova vodovodna mreža mora se planirati od cijevi iz nodularnog lijeva (duktilnih) za profile veće od 
DN 100 mm, a za manje profile od PHHD cijevi i pocinčanih čeličnih cijevi. Cjevovode postaviti u 
iskopani kanal i uređenu posteljicu na način da cijev naliježe cijelom dužinom na posteljicu. Posteljica 
mora biti izrađena od sitnog nevezanog materijala krupnoće zrna do 8 mm i to 10,0 cm ispod i 30,0 cm 
iznad tjemena cijevi. Dubina kanala mora biti tolika da se osigura 90,0 cm nadsloja cijevi. Na svim 
križanjima cjevovoda nužno je izgraditi vodovodna okna. Sve radove izvesti poštivajući pravila struke i 
Zakon. Uvjete samih priključenja pojedinih objekata izdati će se nakon saznanja o potrebnim-
planiranim količinama sanitarne vode. 
 
Kod paralelnog vođenja vodovoda s drugim instalacijama planer se mora pridržavati pravila da se 
vodovod i elektroenergetski kabeli moraju predvidjeti na suprotnim stranama kolnika. Inače, minimalni 
razmaci vodovoda u horizontalnoj projekciji moraju iznositi: 
- od kanalizacije najmanje 1,0m, 
- od visokonaponskog kabela najmanje 1.5m, 
- od niskonaponskog kabela najmanje l.0m, 
- od TK voda najmanje 1.0 m . 
Vodovod se obvezatno planira iznad kanalizacije, a samo iznimno kad nije moguće drugačije, i to uz 
posebno tehničko-projektno rješenje zaštite vodovoda, može se dopustiti odstupanje od tog pravila 
kao i smanjenje razmaka u slučaju paralelnog vođenja. Cjevovode treba planirati u nogostupu ili 
zelenom pojasu dalje od drveća i njihovog korijenja, a u kolniku se smiju planirati samo kod prelaska 
sjedne na drugu stranu prometnice. Iznimno, i to samo u slučaju manje važnih (sporednih) prometnica 
u naselju, dozvoljava se planiranje cjevovoda u kolniku kad su uvjeti takvi da ne postoji raspoloživi 
prostor u nogostupu ili zelenom pojasu. U korištenju nogostupa ili zelenog pojasa projektant vodovodu 
treba dati prednost u odnosu na druge instalacije jer u slučaju kvara jedino kod vodovoda, ako je 
smješten u kolniku, nastaje iznenadni faktor oštećenja asfalta, ugrožavanja prometa i opasnosti 
(izdizanje kolnika, voda na kolniku s mogućnosti poledice, ulegnuće kolnika i sL), a čest je slučaj 
otežanog pristupa za popravak vodovoda i izvođenje kućnih priključaka kad su u pitanju elektro ili TK 
kabeli koji su redovito plići tako da se u slučaju otkopavanja vodovoda događaju i oštećenja 
podzemnih kablova pri čemu postoji i opasnost od napona. Vodovodna mreža u načelu ne smije 
prolaziti parkiralištem, a izričito je to zabranjeno ako na takvim mjestima postoji mogućnost izvođenja 
vodovodnih priključaka. To znači da poklopci vodomjernih okana i kape uličnih ventila na početku 
priključnih vodova ne smiju biti na parkiralištu, tj. moraju biti na dostupnom mjestu (izvan kolnika, na 
pješačkoj ili zelenoj površini). 
 
Potrebe za polijevanje zelenih površina ne planirati iz opskrbnog cjevovoda, 
 
Do izgradnje sustava odvodnje i priključenja sustava odvodnje predmetne zone na javni sustav Grada 
Biograda na Moru, građevine do 10 ES odvodnju fekalnih otpadnih voda mogu riješiti putem 
vodonepropusnih sabirnih jama s odvozom, a građevine iznad 10 ES putem odgovarajućih uređaja za 
pročišćavanje otpadnih voda s odgovarajućim disponiranjem pročišćenih otpadnih voda. 
 
Oborinske vode s parkirališta većih od 10 parkirnih mjesta, radnih i manipulativnih površina prije 
priključenja na sustav javne oborinske odvodnje moraju proći odgovarajući predtretman na 
separatorima ulja i masti.  
 
Radi smanjenja opterećenja sustava javne oborinske odvodnje i time i manjih dimenzija iste, 
predvidjeti da se oblikovanjem čestica i izgradnjom osigura što manji koeficijent otjecanja sa građevne 
čestice uz mogućnost da se vlastite oborinske vode sa „čistih“ površina upuštaju u teren na samoj 
građevnoj čestici putem manjih upojnih bunara dimenzioniranih na način da se osigura sigurnost od 
plavljenja okolnog zemljišta i objekata. Isto je moguće učiniti i s oborinskim vodama s parkirnih 
površina na čestici po ugradnji vlastitih separatora ulja i masti adekvatnih dimenzija.  
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Do konačnog spoja na sustav oborinske odvodnje planirani su privremeni upojni bunari kao recipijenti 
oborinske odvodnje unutar predmetnog Plana.“ 
 

Članak 14. 

U točci 4.3. Elektroopskrba i javna rasvjeta briše se četvrti stavak. 

 
Članak 15. 

U točci 4.3. Elektroopskrba i javna rasvjeta u petom stavku briše se prva rečenica. 

Članak 16. 

Iza točke 4.3. dodaje se nova točka i glasi: 
4.4. Plinoopskrba 
 
U svim planiranim ulicama na području obuhvata Plana planirana je izgradnja srednjetlačnih 
polietilenskih plinovoda max. radnog tlaka 4 bara, predtlaka. 
 
Ulični plinovod izvoditi od atestiranih cijevi, tako da su isti postavljeni u zemlji da prosječna dubina 
polaganja plinovoda mjereno od gornjeg ruba cijevi iznosi za srednjetlačne plinovode 0,8 – 1,5 m,  za 
niskotlačne plinovode 0,8 – 1,3 m, a za kućne priključke 0,6 –1,0 m. Pri tome dubina polaganja ne bi 
smjela prijeći dubinu 2 m.  
 
Plinovod položiti u rov na pripremljenu posteljicu od sitnog pijeska minimalne debljine 10 cm. Ispod 
cijevi ne smije biti kamenčića kako cijevi na tom mjestu ne bi nalijegale na njih, jer bi to zbog 
koncentracije nalijeganja uzrokovalo pucanje cijevi.  
 
Prilikom zatrpavanja zatrpati prvo slojem sitnog pijeska s najmanjom debljinom nadsloja iznad vrha 
cijevi 10 cm, a dalje zatrpavati u slojevima od po 30 cm uz propisno nabijanje. Na visini 30 cm od vrha 
cijevi postaviti traku za obilježavanje plinovoda s natpisom «POZOR PLINOVOD». Osim te trake 
postaviti i traku s metalnom žicom koja služi za otkrivanje trase plinovoda.  
 
Kod izgradnje plinovoda potrebno je na plinovod u apsolutno najnižim točkama ugraditi posude za 
sakupljanje kondenzata, koje se proizvode od polietilenskih spojnih  
 
elemenata. Prijelaze plinovoda koji prolazi ispod željezničkih pruga i važnijih cesta te prolaze kroz 
zidove izvesti bušenjem i umetanjem polietilenske cijevi u zaštitnu cijev s tim da se između cijevi stave 
odstojni prsteni, a krajevi cijevi zatvore gumenom manšetom. Predvidjeti  blokiranje pojedinih sekcija 
plinovoda zbog sigurnosnih razloga u slučaju havarije, ispitivanja, ispuhivanja nečistoće ili pri puštanju 
plinovoda u rad.  
 
Sekcije plinovoda međusobno odijeliti zapornim tijelima. Osigurati propisane sigurnosne udaljenosti od 
elektroenergetskih vodova, plinovoda, cjevovoda kanalizacije, kao i njihovih postrojenja. 
 
U svezi izgradnje plinovoda, odnosno plinovodne mreže treba primijeniti domaće važeće propise (npr. 
Pravilnik za izvođenje unutarnjih plinskih instalacija GPZ-P.I.600 i drugo), te njemačke propise (DVGW 
regulativu i EU DIN norme). 
 
Plinske kotlovnice projektirati i izvoditi sukladno odredbama važećeg Pravilnika o tehničkim 
normativima za projektiranje, gradnju, pogon i održavanje plinskih kotlovnica. 

 
Članak 17. 

 
U točci 7. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNA UTJECAJA NA OKOLIŠ u trećem stavku zadnja 
rečenica se briše. 
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Članak 18.  
 
U točci 7. „Sklanjanje ljudi“ dodaju se slijedeći stavci: 
 
Skloništa u područjima obvezne izgradnje ne treba graditi: 
- ukoliko je sklanjanje osigurano u već izgrađenom skloništu, 
- u građevinama za privremenu uporabu, 
- u neposrednoj blizini skladišta zapaljivih tvari, 
- u razini nižoj od podruma zgrade, 
- u okviru građevina arheoloških lokaliteta i 
- u područjima s nepovoljnim geološko-hidrološkim uvjetima. 
 
Pri planiranju i gradnji podzemnih javnih, komunalnih i sličnih građevina, dio kapaciteta nužno je 
prilagoditi zahtjevima sklanjanja ljudi, ukoliko u području takve građevine sklanjanje nije osigurano na 
drugi način. 
 

Članak 19. 
 
U točci 7. poglavlje „Zaštita od požara“ se mijenja im glasi: 
 
Zaštita od požara 
 
Uz opće uvjete protupožarne zaštite, na ovom području rizičnom i za vegetaciju i za sadržaje, 
potrebno je pridržavati se slijedećih mjera: 
-  u svrhu sprječavanja širenja požara na susjedne građevine, građevina mora biti udaljena od 
susjednih građevina najmanje 4 m ili manje, ako se dokaže uzimajući u obzir požarno opterećenje, 
brzinu širenja požara, požarne karakteristike materijala građevina, veličinu otvora na vanjskim 
zidovima građevina i dr. da se požar neće prenijeti na susjedne građevine ili mora biti odvojena od 
susjednih građevina požarnim zidom vatrootpornosti najmanje 90 minuta, koji u slučaju da građevina 
ima krovnu konstrukciju ( ne odnosi se na ravni krov vatrootpornosti najmanje 90 minuta) nadvisuje 
krov građevine najmanje 0,5 m ili završava dvostranom konzolom iste vatrootpornosti dužine najmanje 
1 m ispod pokrova krovišta, koji mora biti od negorivog materijala na dužini konzole; 
-   radi omogućavanja spašavanja osoba iz građevine i gašenja požara na građevini i otvorenom 
prostoru, građevina mora imati vatrogasni prilaz određen prema posebnom propisu, a prilikom gradnje 
ili rekonstrukcije vodoopskrbnih mreža, mora se, ukoliko ne postoji, predvidjeti unutarnja i vanjska 
hidrantska mreža; 
-  prilikom projektiranja garaža, koristiti važeće pozitivne hrvatske propise odnosno priznata pravila 
tehničke prakse, što se temelji na Zakonu o zaštiti od požara ("Narodne novine" br. 92/10); 
-  ostale mjere zaštite od požara projektirati u skladu s važećim pozitivnim hrvatskim propisima i 
normama koji reguliraju ovu problematiku; 
-  za zahtjevne građevine izraditi prikaz predviđenih mjera zaštite od požara iz kojeg će biti moguće 
ocijeniti odabrani sustav zaštite od požara; 
 

Članak 20. 
 
Dodaje se točka „9. Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povijesnih cjelina i građevina i ambijentalnih 
vrijednosti“ i glasi: 
 
9. Mjere zaštite prirodnih, kulturno-povijesnih cjelina i građevina i ambijentalnih vrijednosti 
 
Ukoliko se pri izvođenju planiranog zahvata naiđe na arheološke nalaze, izvođač radova i investitor 
dužni su postupati sukladno važećem Zakonu o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara, odnosno prekinuti 
radove i o nalazu bez odgađanja obavijestiti nadležni konzervatorski odjel. 
 
Obuhvat Plana ulazi u područje ekološke mreže pod nazivom Ravni kotari HR1000024, međunarodno 
važno područje za ptice, sukladno Uredbi o proglašenju ekološke mreže („Narodne novine“, br. 
109/07). Smjernice za mjere zaštite navedenog područja ekološke mreže prvenstveno se odnose na 
negradive dijelove područja. 
 
Šifra područja Naziv Smjernice zaštite 
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HR1000024 Ravni Kotari 7;8;9;11 
 
Smjernice za mjere zaštite za područja ekološke mreže: 
broj  

7 Regulirati lov i sprječavati krivolov 

8 Ograničiti širenje područja pod intenzivnim poljodjelstvom 

9 Osigurati poticaje za tradicionalno poljodjelstvo i stočarstvo 

11 Pažljivo provoditi turističko rekreativne aktivnosti 

 
 
III.   ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 21 . 
 

Stupanjem ove Odluke na snagu prestaju važiti svi kartografski prikazi u grafičkom dijelu UPU 
neizgrađene poslovne zone komunalno-servisne namjene (K3), („Službeni glasnik Grada Biograda na 
Moru“ 09/04) 
 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u “Službenom Glasniku Grada Biograda na 
Moru”. 
 
 
KLASA: 350-02/09-01/12 
URBROJ: 2198/16-02-12-56 
Biograd na Moru, 25. listopada 2012. godine 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA BIOGRADA NA MORU 
 

Predsjednik Gradskog vije ća 
Tonči Šangulin 

 
*** 

 
Na temelju članka 48. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi ("Narodne novine", broj 
33/01., 60/01., 129/05., 109/07., 125/08., 36/09. i 150/11.), članka 35. stavka 1. točke 2. Statuta Grada 
Biograda na Moru ("Službeni glasnik Grada Biograda na Moru", broj 5/09.) i članka 3. stavka 3. alineje 
2. Poslovnika o radu Gradonačelnika Grada Biograda na Moru ("Službeni glasnik Grada Biograda na 
Moru", broj 6/09.), Gradonačelnik Grada Biograda na Moru, dana 22. listopada 2012. godine, donosi 

 
 

O D L U K U 
o izmjeni Odluke o koeficijentima za obra čun pla ća djelatnika  

u Dječjem vrti ću "Biograd" Biograd na na Moru 
 

 
I. 

U Odluci o koeficijentima za obračun plaća djelatnika  u Dječjem vrtiću "Biograd" Biograd na 
na Moru KLASA:402-08/10-01/42, UR.BROJ:2198/16-01-10-1 od 18. listopada 2010. godine i 
KLASA:402-08/10-01/42, UR.BROJ:2198/16-01-12-1 od 08. lipnja 2012. godine, u točki I. u Tablici 
radnih mjesta koeficijent za radno mjesto pod red. br. 8) domar mijenja se i glasi: 

 
Red. br.  Radno mjesto  Koeficijent  

8. domar 2,30 

 
  

II. 
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Ova Odluka objavit će se u "Službenom glasniku Grada Biograda na Moru. 
 
 
KLASA:402-08/10-01/42 
UR.BROJ:2198/16-01-12-2 
Biograd na Moru, 22. listopada 2012. godine 
 

GRADONAČELNIK: 
Ivan Knez, dipl. ing. agr.  

 
*** 

 
Na temelju članka 48. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi ("Narodne 

novine", broj 33/01., 60/01., 129/05., 109/07., 125/08. i 367/09.), članka 62. stavka 2. Statuta 
Zavičajnog muzeja Biograd na Moru KLASA:012-03/10-01/01, UR.BROJ:2198/16-06-10-1 od 12. 
siječnja 2010. godine i članka 3. stavka 3. alineje 24. Poslovnika o radu Gradonačelnika Grada 
Biograda na Moru ("Službeni glasnik Grada Biograda na Moru", broj 6/09.), Gradonačelnik Grada 
Biograda na Moru, dana 18. lipnja 2012. godine, donio je 

 
 

Z  A  K  LJ  U  Č  A  K 
o davanju prethodne suglasnosti na Pravilnik o izmj eni Pravilnika o unutarnjem ustrojstvu i 

načinu rada Zavi čajnog muzeja Biograd na Moru 
 

 
1. Daje se suglasnost na Pravilnik o izmjeni Pravilnika o unutarnjem ustrojstvu i načinu rada 

Zavičajnog muzeja Biograd na Moru KLASA:012-04/10-01/01, UR.BROJ:2198/16-06-12-1 od  18. 
lipnja 2012. godine. 

 
2. Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku 

Grada Biograda na Moru". 
 
 
KLASA: 012-04/12-01/01 
UR.BROJ:2198/16-01-12-2 
Biograd na Moru, 18. lipnja 2012. godine 
 

GRADONAČELNIK: 
Ivan Knez, dipl. ing. agr.  

 
*** 

 
 Na temelju članka 48. i 56. b. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
("Narodne novine", broj 33/01., 60/01., 129/05., 109 /07., 125/08., 36/09. i 150/11.), a u vezi s člankom 
81. stavak 1. Zakona o službenicima i namještenicima u lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
("Narodne novine", broj 86/08.), te članka 3. stavka 3. podstavka 24. Poslovnika o radu 
gradonačelnika Grada Biograda na Moru ("Službeni glasnik Grada Biograda na Moru", broj 6/09.), 
Gradonačelnik Grada Biograda na Moru, donio je   

 
 

P R A V I L N I K 
o stru čnom osposobljavanju i usavršavanju službenika 

Grada Biograda na Moru 
 

I. OPĆE  ODREDBE 
 

Članak 1. 
 

Radi osiguranja planskog i organiziranog djelovanja u oblikovanju i razvoju ljudskih potencijala 
u Jedinstvenom upravnom odjelu Grada Biograda na Moru (u nastavku: Upravni odjel)  Pravilnikom o 
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stručnom osposobljavanju i usavršavanju  službenika i namještenika (u daljnjem tekstu: Pravilnik) 
uređuje se ustrojavanje i funkcioniranje sustava stručnog  osposobljavanja i usavršavanja službenika, 
a osobito programi izobrazbe, načela sustava planiranja i provedba plana izobrazbe. 
 

Članak 2. 
 

Ovim Pravilnikom osim navedenog u članku 1. utvrđuju se vrste, načini i uvjeti stručnog 
osposobljavanja i usavršavanja, te vođenje očevidnika o stručnom osposobljavanju i usavršavanju, a 
sve u svrhu općeg povećanja razine znanja, vještina, sposobnosti i kvalifikacija službenika i 
namještenika na svim razinama kako bi se pridonijelo njihovoj stručnoj sposobnosti, učinkovitosti, 
djelotvornosti i motiviranosti, a time i ukupnom povećanju uspješnosti Upravnog odjela u cjelini.  
 
 
II.  VRSTE STRUČNOG OSPOSOBLJAVANJA I USAVRŠAVANJA 
 

Članak 3. 
 

Službenici su dužni trajno se osposobljavati za poslove radnog mjesta kao i usavršavati 
stručne sposobnosti, znanja i vještine kroz organizirane programe izobrazbe u Akademiji lokalne 
demokracije  putem radionica, tečajeva  savjetovanja, seminara i sl. 

Pročelnik Upravnog odjela dužan je poticati službenike na pohađanje organiziranih programa 
izobrazbe. 

Izvršenje obveza iz stavka 1. i 2. ovog članka u Upravnom odjelu provodi se pod uvjetima i na 
način utvrđen ovim Pravilnikom, a troškovi izobrazbe u službi pokrivaju se iz proračuna Grada. 

 
Članak 4. 

 
Sustavom stručnog osposobljavanja i usavršavanja službenika osigurava se održavanje 

postojećih te stjecanje i razvijanje novih znanja, vještina i sposobnosti potrebnih za pravilno  i 
djelotvorno obavljanje trenutnih i planiranih funkcija i zadataka u nadležnosti Grada. 
 Stručno osposobljavanje se organizira i izvodi s ciljem pripreme službenika za obavljanje 
novih zadaća na istom ili drugom radnom mjestu. 
 Stručno usavršavanje obuhvaća aktivnosti koje se obavljaju s ciljem kontinuiranog 
unapređenja stručnosti  službenika tijekom rada.  
 Stručno usavršavanje može biti organizirano osim u Akademiji lokalne demokracije i na 
radnom mjestu ili putem aktivnosti raznih udruga, društava, organizacija ili institucija. 
 
 
III.  PROGRAMI  IZOBRAZBE  

Članak 5. 
Programi izobrazbe uključuju: 

• obvezne Programe osobnog usavršavanja službenika koji uključuju stručno osposobljavanje i 
usavršavanje koje se organizira i izvodi prema programima kojima se osigurava kontinuirano 
podizanje stručnih znanja službenika od značaja za obavljanje poslova njihova radnog mjesta, 
a općenito u odnosu na razinu njihove informatičke i tehnološke pismenosti, metodološke 
osposobljenosti i znanja stranih jezika, 

• izobrazbu za vlastite potrebe. 
Stručno osposobljavanje i usavršavanje se izvodi prema programima školovanja u verificiranim 

ustanovama, tečajevima, seminarima i savjetovanjima, studijskim putovanjima u zemlji i inozemstvu i 
drugim oblicima osposobljavanja i usavršavanja. 

Sadržaji i oblici stručnog osposobljavanja i usavršavanja utvrđuju se Planom izobrazbe (u 
nastavku: Plan) donesenim po postupku uređenom ovim Pravilnikom, temeljem procjene potreba i 
iskazanih interesa službenika. 
 

Članak  6. 
 

Oblici obveznog stručnog osposobljavanja službenika organiziraju se i provode: 
• pri prijamu u službu novih službenika tijekom vježbeničkog staža, jer se vježbenik nalazi na 

stručnoj i praktičnoj izobrazbi u okviru koje se uz neposredno vodstvo stručne osobe 
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(mentora) kroz praktičan rad i učenje stručno osposobljava za samostalno obavljanje poslova 
određene struke odnosno radnog mjesta, 

• pri odrađivanju probnog rada, kada se za vrijeme probnog rada ocjenjuju sposobnosti 
službenika za izvršavanje polova i zadaća glede načina rada i usvojenog znanja tijekom 
trajanja istog,  

• prilikom njihova preuzimanja u službu po drugim osnovama,  
• pri uvođenju nove tehnike i tehnologije u rad Upravnog odjela, 
• usavršavanje informatičkog znanja, 
• u slučajevima značajnih promjena u djelokrugu rada i nadležnostima odnosno  upravnog 

ustrojstva i metodologije Upravnog odjela, 
• učenje stranih jezika, 
• pohađanje tečaja odnosno raznih vidova edukacija, seminara bilo u Hrvatskoj ili inozemstvu, 

koji su nužno potrebni kako bi službenici tijekom rada postupali sukladno zahtjevima Europske 
unije.   

Službenici Upravnog odjela dužni su prenijeti znanje te pružiti svu stručnu pomoć službeniku koji 
je na probnom radu u ovom Upravnom odjelu.  
 

Članak 7. 
 

Odsjek za društvene djelatnosti i lokalnu samoupravu u okviru kojeg se obavljaju poslovi 
radnih odnosa dužno je vježbenicima i službenicima koji su u obvezi položiti državni stručni ispit 
pomoći oko  prikupljanja stručne literature, te ih informirati o održavanju stručnih predavanja i 
seminara, kako bi se upoznali s općim i posebnim dijelom državnog stručnog ispita. 
  
 
IV.  PLANIRANJE   STRU ČNOG OSPOSOBLJAVANJA I USAVRŠAVANJA  
 

Članak 8. 
 

Planiranje stručnog osposobljavanja i usavršavanja temelji se na: 
• Nacionalnoj strategiji obuke Republike Hrvatske,  
• Planu izobrazbe koji se donosi za svaku kalendarsku godinu.  

 
Članak 9. 

 
Planom izobrazbe se utvrđuju ciljevi izobrazbe u jednoj kalendarskoj godini, popis svih 

aktivnosti u jednoj kalendarskoj godini, s vremenom trajanja i mjestom izvođenja, ciljane grupe koje će 
programima biti obuhvaćene s brojem planiranih polaznika te procjena potrebnih sredstava za njihovu 
provedbu. 
 

Članak 10. 
 

Pročelnik Upravnog odjela ili osoba koju ovlasti (u nastavku: ovlaštena osoba) dužan je svim 
Odsjecima najkasnije do 30. rujna tekuće godine dostaviti poziv za predlaganje sadržaja za godišnji 
Plan izobrazbe za iduću godinu. 

Pročelnik  Upravnog odjela će na odgovarajući način učiniti dostupnim poziv iz stavka 1. ovog 
članka svim službenicima, te im omogućiti sudjelovanje u predlaganju sadržaja za godišnji plan. 

Sve dostavljene prijedloge ovlaštena osoba, objedinjava, utvrđuje da li su osigurana 
financijska sredstva za sve planirane oblike usavršavanja i osposobljavanja, te u primjerenom roku 
dostavlja  pročelniku Prijedlog godišnjeg Plana na usvajanje. 
 

Članak  11. 
 

Postupak planiranja stručnog osposobljavanja i usavršavanja uključuje osiguranje dostatnih 
financijskih sredstava potrebnih za izvedbu Plana izobrazbe. 

Sredstva za  troškove izvođenja Plana izobrazbe osiguravaju se u Proračunu Grada. 
 
 
V.  PROVEDBA PLANA IZOBRAZBE 
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Članak 12. 

 
Provedbu donesenog Plana izobrazbe organizira, prati i ocjenjuje ovlaštena osoba, o 

provedenom Planu izvještava  gradonačelnika, te predlaže aktivnosti i mjere poticanja  radi ostvarenja  
ciljeva obrazovanja utvrđenih Planom izobrazbe. 
 

Članak 13. 
 

Izobrazba za potrebe službe je obvezna izobrazba koju su zaposlenici dužni pohađati u okviru 
pojedinih programa izobrazbe na koje su upućeni, a uključuje oblike obveznog stručnog 
osposobljavanja. 

Na oblike izobrazbe utvrđene i organizirane temeljem Plana izobrazbe, službenike Upravnog 
odjela upućuje pročelnik. 

Na jednokratne oblike stručnog usavršavanja od interesa za djelokrug rada odnosnog tijela, 
koji nisu izrijekom predviđeni Planom izobrazbe, službenike Upravnog odjela upućuje pročelnik uz 
prethodnu suglasnost gradonačelnika. 

O stručnom osposobljavanju i usavršavanju pročelnik Upravnog odjela, koje nije izrijekom 
predviđeno Planom izobrazbe odlučuje gradonačelnik. Prilikom odlučivanja o izobrazbi prije donošenja 
odluke gradonačelnik treba voditi računa o raspoloživim proračunskim sredstvima osiguranim za ovu 
namjenu.  
 

Članak 14. 
 

Službenik koji se upućuje na pohađanje nekog od programa izobrazbe u inozemstvu mora 
poznavati strani jezik na kojem se izobrazba provodi u stupnju koji udovoljava kriterijima i zahtjevima 
institucije koja provodi izobrazbu, što se dokazuje uvjerenjem nadležne škole za strane jezike. 
 
 
VI.  VJEŽBENIČKI   PROGRAM  
 

Članak  15. 
 

Za vrijeme  vježbeničkog staža vježbenik se nalazi na stručnoj i praktičnoj izobrazbi u okviru 
kojeg se uz vodstvo stručne osobe - mentora kroz praktičan rad i učenje, stručno osposobljava za 
samostalno obavljanje poslova određene struke odnosno radnog mjesta. 
Nakon odrađenog  vježbeničkog staža službenik polaže državni stručni ispit na način i pod uvjetima 
određenim  posebnim zakonom  i uredbom. 
 

Članak 16. 
 

Za prvo polaganje državnog stručnog ispita ili drugog stručnog ispita, koji je utvrđen kao 
poseban uvjet za pojedino radno mjesto, pored prava na plaćeni dopust radi pripreme i polaganja 
državnog stručnog ispita sukladno aktima Grada, službenik ima pravo na putne i druge troškove  
(kotizacija, smještaj  i sl.), koji proisteknu iz i u vezi  s polaganjem ispita. 
 Ako službenik ne položi ispit iz stavka 1. ovog članka prvi put, za drugo polaganje službenik 
ima pravo na plaćanje kotizacije - troškova ispita, pravo na plaćeni dopust na dan polaganja i plaćanje 
putnih troškova. 
 

Članak 17. 
 

Službeniku se može, na njegov zahtjev odobriti školovanje za stjecanje višeg stupnja stručne 
spreme, prekvalifikaciju ili pohađanje poslijediplomskog studija magistarskog ili doktorskog studija, kao 
i polaganje pravosudnog ispita, kada se sukladno potrebama službe, time jača stručna osposobljenost 
službenika Upravnog odjela Grada za izvršenje poslova iz njegovog djelokruga rada. 

Odluku o odobrenju izobrazbe iz prethodnog stavka donosi gradonačelnik na prijedlog  
pročelnika kojemu je službenik podnio zahtjev, uz obrazloženje potrebe i želje za daljnjim 
usavršavanjem te priložio program školovanja (dužina trajanja, troškovi školovanja i sl.). 

Prilikom odlučivanja o podnesenom zahtjevu pročelnik mora provjeriti dali su osigurana 
sredstva u Proračunu za tu namjenu. 



S t r a n i c a  2 2 5               «SLUŽBENI GLASNIK» 7/2012                            

 

 
GRAD BIOGRAD NA MORU 

 

Ako je usavršavanje neophodno, a vezano je uz tu kalendarsku godinu odlukom iz prethodnog 
stavka može se mijenjati Plan izobrazbe. 
 

Članak 18. 
 

Troškovi izobrazbe iz članka 17. Pravilnika  podmiruju se sredstvima osiguranim u proračunu 
Grada. 

Službenik kojemu je odobreno školovanje prema odredbi članka 17. ovog Pravilnika ima pravo 
na plaćenu školarinu u cijelom iznosu za školovanje uključujući i troškove vezane uz izradu i obranu 
završnog rada, te naknadu troškova putovanja i troškova noćenja samo za polaganje završnog ispita 
izvan mjesta prebivališta. 
 

Članak 19. 
 

Sa službenikom kojemu je odobreno školovanje sukladno članku 17. sklapa se ugovor o 
međusobnim pravima i obvezama. 

Smatrat će se da je službenik završio školovanje  u roku najkasnije u roku određenom  
statutom visokoškolske ustanove koju pohađa. 

Nakon završetka izobrazbe, službenik mora ostati u službi u Gradu dvostruko duže od 
vremena trajanja izobrazbe. 

Ako svojom voljom ili krivnjom službenika istom prestane služba prije utvrđenog roka, odnosno 
ako ne završi izobrazbu u predviđenom vremenu, službenik je dužan naknaditi Gradu iznos u visini 
svih troškova koji su iz proračuna Grada plaćeni za pohađanje njegove izobrazbe. 
 Iznimno, službenik kojemu radni odnos prestane zbog osobno uvjetovanog razloga, 
organizacijskog viška, profesionalne nesposobnosti za rad ili invalidnosti oslobodit će se obveze 
vraćanja školarine. 
 
 
VII.  JEDINSTVENI OČEVIDNIK 
 

Članak 20. 
 

Ovlaštena osoba vodi jedinstveni očevidnik o svim oblicima stručnog osposobljavanja i 
usavršavanja uključujući i razne seminare, radionice i sl.  

Jedinstveni očevidnik vodi se i u slučaju kada je službenik Grada kao aktivni sudionik - 
predavač ili izvjestitelj bilo kao predstavnik ili član nekog od tijela državne uprave  ili Grada delegiran  
u tom svojstvu u zemlji ili inozemstvu. 
 

Članak  21. 
 

Službenik s kojim je sklopljen ugovor o stručnom osposobljavanju i usavršavanju u obvezi je 
redovito obavještavati ovlaštenu osobu o tijeku školovanja kao i o postignutom uspjehu na školovanju. 
 

Članak  22 . 
 

Službenik koji je pohađao neki od oblika stručnog osposobljavanja i usavršavanja koji mu je 
odobren prema odredbama ovog Pravilnika, a koji završava  izdavanjem odgovarajućih verifikacijskih 
dokumenata, u obvezi je dostaviti ovlaštenoj osobi  dokument kojim potvrđuje pohađanje određenog 
oblika usavršavanja, uvjerenje o pohađanju seminara, te stjecanje određenih ovlaštenja. 
 
 
VIII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE  
 

Članak  23. 
 

Pročelnik Upravnog tijela koji je upućivao službenike na stručno osposobljavanje i 
usavršavanje ili su službenici ovog Upravnog tijela provodili neke od oblika stručnog osposobljavanja i 
usavršavanja (prenosili svoja iskustva, uvodili u nove informatičke programe i sl.) obvezni su 
ovlaštenoj osobi dostaviti kratku pisanu obavijest o vrsti, programu i trajanju stručnog  usavršavanja i 
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osposobljavanja, te popis službenika i namještenika koji su u isto bili uključeni najkasnije u roku od 30 
dana od dana stupanja na snagu  ovog  Pravilnika. 
 

Članak 24. 
 

Izrazi koji se koriste u ovom Pravilniku za osobe u muškom rodu, uporabljeni su neutralno i 
odnose se na muške i ženske osobe. 
 

Članak 25. 
 

Stupanjem na snagu ovog Pravilnika prestaje važiti Pravilnik od stručnom osposobljavanju i 
usavršavanju službenika Klasa:130-01/08-01/01, Ur.broj:2198/16-03-08-2 od 19. veljače 2008. godine.  
 

Članak 26. 
 

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objave u "Službenom glasniku Grada 
Biograda na Moru".   
 
 
KLASA: 130-01/12-01/02 
UR.BROJ: 2198/16-01-12-1 
Biograd na Moru, 25. listopada 2012. godine 
 

GRADONAČELNIK: 
Ivan Knez, dipl. ing. agr.  

 
*** 

 
Na temelju Zaključka Gradskog vijeća Grada Biograda na Moru o zaduženju Odbora za Statut, 

Poslovnik i normativnu djelatnost Gradskog vijeća Grada Biograda na Moru u vezi s izradom 
pročišćenog teksta Odluke o grbu Grada Biograda na Moru KLASA:017-01/12-01/03, 
UR.BROJ:2198/16-02-12-2 od 26. srpnja 2012. godine, Odbor za Statut, Poslovnik i normativnu 
djelatnost Gradskog vijeća Grada Biograda na Moru, na svojoj 9. sjednici održanoj 05. studenoga 
2012. godine, utvrdio je pročišćeni tekst Odluke o grbu Grada Biograda na Moru. Pročišćeni tekst 
Odluke o grbu Grada Biograda na Moru obuhvaća tekst Odluke o grbu Grada Biograda na Moru 
(Službeni glasnik Grada Biograda na Moru", broj 9/94.), te tekstove Odluke o izmjeni Odluke o grbu 
Grada Biograda na Moru ("Službeni glasnik Grada Biograda na Moru", broj 2/99.) i Odluke izmjenama 
i dopunama Odluke o grbu Grada Biograda na Moru("Službeni glasnik Grada Biograda na Moru", broj 
4/12.), u kojima je naznačeno vrijeme njihova stupanja na snagu. 
 
 
KLASA:017-01/12-01/03 
UR.BROJ:2198/16-02-12-3 
Biograd na Moru, 05. studenoga 2012. godine  
      

Predsjednica Odbora za Statut, Poslovnik i normativ nu djelatnost 
Gradskog vije ća Grada  Biograda na Moru: 

                                                                                      Melanija Ražov R adas, dr. med.  
 

 
 

O D L U K A 
o grbu Grada Biograda na Moru 

(pro čišćeni tekst) 
 
 

Članak 1. 
Ovom Odlukom uređuje se opis i likovna obrada grba Grada Biograda na Moru, te način i 

uvjeti njegove uporabe. 
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I. OPIS GRBA 
Članak 2. 

 Grb Grada je u gornjoj polovici uglastog pravokutnog oblika, a u donjoj polovici je zaobljen do 
točke u kojoj se sijeku obje osnovice. 
 U grbu su dijagonalno smještena dva šahovska polja sa konturnim crtežom koja počinju 
crvenim poljima, a svako od njih ima Tomislavovu krunu - krunu kralja Tomislava zlatno žute boje. 
 Na ostalom, drugom dijelu grba su dvije gradske kule sa dvostrukim krovištem i s otvorenim 
gradskim vratima do ispod prve polovice kule, sve sa podlogom u smeđoj boji. Kule čije kamenje je 
smeđe boje smještene su na tamno zelenom tlu od kojega su odjeljene ravnom konturnom crtom. 
Nebo je svijetlo-plave boje. 
 

Članak 3. 
Grb Grada likovno se prikazuje u bojama na način kako je utvrđeno ovom Odlukom, a može 

se prikazati u zlatnoj ili srebrnoj, te crno-bijeloj tehnici. 
 

Članak 4. 
 Grb Grada izrađuje se i kao reljef. Reljefni prikaz grba izveden je tako da se iz osnove ravni 
izdižu likovni elementi (prema grafičkoj osnovi), po principu super pozicije. 

 
Članak 5. 

 Izvornik grba Grada Biograda na Moru čuva se u gradskoj upravi Grada Biograda na Moru i 
prema njemu se oblikuju svi ostali grbovi. 
 

II. UPORABA GRBA 
Članak 6. 

 Grb Grada može se koristiti u obliku i opisu koji su utvrđeni Statutom Grada i ovom Odlukom. 
 U grbu Grada ne može se ništa mijenjati. 
 Gradsko vijeće Grada Biograda na Moru može odobriti uporabu grba fizičkim i pravnim 
osobama, ako ocijeni da je to u interesu Grada. 
 

Članak 7. 
 Grba Grada koristi se: 

1. na diplomama, plaketama i drugim javnim priznanjima koje dodjeljuje Grad Biograd na 
Moru građanima i pravnim osobama u skladu s posebnom odlukom; 

2. na službenim pozivnicama, čestitkama i sličnim aktima kojima se koriste dužnosnici Grada 
Biograda na Moru, u protokolarnom dopisivanju prilikom obavljanja njihove funkcije; 

3. na službenim publikacijama i glasilima koje izdaje Grad ili se na njega odnose; 
4. pri međunarodnim susretima, natjecanjima i drugim skupovima (političkim, znanstvenim, 

kulturno-umjetničkim, športskim i dr.) na kojima sudjeluje i Grad Biograd na Moru ili je 
reprezentiran u skladu s pravilima i praksom održavanja takvih skupova; 

5. u komercijalne svrhe; 
6. u drugim prigodama, ako njegova uporaba nije u suprotnosti s odredbama ove Odluke. 

 
Članak 8. 

 Način i uvjeti isticanja grba u komercijalne svrhe regulirati će se posebnim ugovorom između 
Gradonačelnika Grada Biograda na Moru, pravne odnosno fizičke osobea a na temelju odobrenja iz 
članka 6. ove Odluke. 
 Za korištenje grba u komercijalne svrhe korisnik će platiti naknadu u iznosu od 2% od 
prodajne cijene proizvoda na kojem je grb istaknut, a za prodaju i proizvodnju grba 10% od prodajne 
cijene proizvoda. 

 
Članak 9. 

 Uporaba grba Grada slobodna je u umjetničkom stvaralaštvu i u odgojno nastavne svrhe, pod 
uvjetom da se ne vrijeđa ugled i dostojanstvo Grada Biograda na Moru. 
 

Članak 10. 
 Zabranjeno je javno isticati dotrajali, neuredni ili na drugi način oštećeni grb Grada. 
 
 

III. KAZNENE ODREDBE 
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Članak 11. 
Novčanom kaznom od 10.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj pravna osoba ako: 
1. koristi grb suprotno odredbi članka 6. ove Odluke; 
2. na javnom mjestu ističe dotrajali, neuredni ili na drugi način oštećeni grb (članak 10. ove 

Odluke); 
3. koristi grb suprotno odredbi članka 8. ove Odluke; 
4. koristi grb protivno uvjetima iz članka 9. ove Odluke. 
Za prekršaj iz stavka 1. ovog članka novčanom kaznom od 1.000,00 kuna kaznit će se i 

odgovorna osoba u pravnoj osobi. 
Novčanom kaznom od 5.000,00 kuna kaznit će se fizička osoba obrtnik i osoba koja obavlja 

drugu samostalnu djelatnost ako postupi protivno odredbama članka 6., 8., 9. i 10. ove Odluke. 
 Novčanom kaznom od 1.000,00 kuna kaznit će se i fizička osoba za prekršaj iz stavka 1. 
ovoga članka. 

 
Članak 12. 

 Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje vrijediti Odluka o utvrđivanju grba Grada Biograda 
na Moru ("Službeni glasnik Grada Biograda na Moru", broj 3/94). 
 
 

*** 
 
Na temelju Zaključka Gradskog vijeća Grada Biograda na Moru o zaduženju Odbora za Statut, 

Poslovnik i normativnu djelatnost Gradskog vijeća Grada Biograda na Moru u vezi s izradom 
pročišćenog teksta Odluke o opisu i uporabi zastave Grada Biograda na Moru KLASA:017-01/12-
01/04, UR.BROJ:2198/16-02-12-2 od 26. srpnja 2012. godine, Odbor za Statut, Poslovnik i 
normativnu djelatnost Gradskog vijeća Grada Biograda na Moru, na svojoj 9. sjednici održanoj 05. 
studenoga 2012. godine, utvrdio je pročišćeni tekst Odluke o opisu i uporabi  zastave Grada Biograda 
na Moru. Pročišćeni tekst Odluke o opisu i uporabi zastave Grada Biograda na Moru obuhvaća tekst 
Odluku o opisu i uporabi zastave Grada Biograda na Moru ("Službeni glasnik Grada Biograda na 
Moru", broj 1/97.), te tekstove Odluke o izmjeni Odluke o opisu i uporabi zastave Grada Biograda na 
Moru ("Službeni glasnik Grada Biograda na Moru", broj 2/99.) i Odluke izmjenama i dopunama Odluke 
o opisu i uporabi zastave Grada Biograda na Moru ("Službeni glasnik Grada Biograda na Moru", broj 
4/12.), u kojima je naznačeno vrijeme njihova stupanja na snagu. 
 
KLASA:017-01/12-01/04 
UR.BROJ:2198/16-02-12-3 
Biograd na Moru, 05. studenoga 2012. godine  
      

Predsjednica Odbora za Statut, Poslovnik i normativ nu djelatnost 
Gradskog vije ća Grada  Biograda na Moru: 

                                                                                      Melanija Ražov R adas, dr. med.  
 
 
 

O D L U K A 
o opisu i uporabi zastave Grada Biograda na Moru 

(pro čišćeni tekst) 
 
 

Članak 1. 
Ovom se Odlukom uređuje opis zastave Grada Biograda na Moru, kao i način i zaštita njezine 

uporabe. 
 
Opis zastave 

Članak 2. 
Zastava Grada Biograda na Moru je pravokutnog oblika s omjerom stranica širine i dužine 

zastave 1:2. 
Zastava Grada Biograda na Moru sastoji se od jedne boje, svijetlo-plave s grbom Grada 

položenim u sredini zastave, tako da zaobljeni donji dio grba bude okrenut prema dolje u odnosu na 
mjesto vješanja. Središnja točka grba poklapa se s točkom u kojoj se sijeku dijagonale.  
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Članak 3. 

 Zastava se može, pored vodoravnog načina, opisanog u članku 2. ove Odluke, isticati i 
uspravno. 

 
Članak 4. 

 Zastava Grada može se izrađivati samo u sadržaju, obliku i izgledu utvrđenom ovom Odlukom 
i njezinom izvorniku. 
 Izvornik zastave čuva se u Gradskom vijeću Grada Biograda na Moru. 
 
Uporaba zastave 

Članak 5. 
 Zastava se može rabiti u opisu i obliku utvrđenom ovom Odlukom, na način kojim se ističe 
ugled i dostojanstvo Grada Biograda na Moru. 
 

Članak 6. 
 Zastava Grada Biograda na Moru ističe se u dane državnih blagdana i na Dan Grada 
Biograda na Moru: 

• na zgradi u kojoj su smještena tijela lokalne samouprave i uprave u Gradu Biogradu na Moru, 
• na javnim mjestima, kulturnim i povijesnim spomenicima, trgovima i ulicama u Gradu. 

 
Članak 7. 

Zastava Grada Biograda na Moru može se isticati pri: 
1. međunarodnim susretima, natjecanjima i drugim skupovima (znanstvenim, kulturno-

umjetničkim, športskim i dr.) na kojima Grad Biograd na Moru sudjeluje ili je reprezentiran 
sukladno pravilima i praksom održavanja takovih skupova, 

2. proslavama, svečanostima i drugim kulturnim, športskim i sličnim manifestacijama koje su 
od značaja za Grad Biograd na Moru, 

3. drugim prigodama, a ako njezina uporaba nije u suprotnosti s odredbama ove Odluke, a 
na temelju pribavljenog mišljenja gradonačelnika. 

 
Članak 8. 

 Uporaba zastave slobodna je u umjetničkom stvaralaštvu i u odgojno-nastavne svrhe, pod 
uvjetom da se time ne vrijeđa ugled i dostojanstvo Grada. 

 
Članak 9. 

 Zastava Grada ne smije se unositi u sastav druge zastave i ostalih obilježja. 
 

Članak 10. 
Korištenje zastave u druge svrhe izvan odredaba članka 7. i 8. ove Odluke, kao i promotivne 

svrhe gospodarskog, komercijalnog ili sličnog značaja, moguće je pod uvjetom da se zatraži i za to 
dobije odobrenje gradonačelnika. 

Uz zahtjev za odobrenje fizičke i pravne osobe dužne su dostaviti obrazloženje i idejno likovno 
rješenje uporabe zastave za koje se odobrenje traži. 

Prije davanja odobrenja gradonačelnik može zatražiti mišljenje stručne komisije, koju u tu 
svrhu može osnovati. 

 
Članak 11. 

 Prilikom isticanja zastave Grada fizičke i pravne osobe koje je ističu dužne su skrbiti o trajno 
doličnom izgledu zastave, te je zabranjeno javno isticati dotrajalu, neurednu, poderanu ili na drugi 
način oštećenu zastavu. 
 
Kaznene odredbe 

Članak 12. 
Novčanom kaznom od 10.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj pravna osoba ako: 
1. rabi zastavu u obliku i sadržaju koji nisu utvrđeni člankom 2. i 3. ove Odluke, 
2. rabi zastavu suprotno članku 4. ove Odluke; 
3. rabi zastavu protivno uvjetima iz članka 8. ove Odluke. 
4. na javnom mjestu ističe dotrajalu, neurednu, poderanu ili na drugi način oštećenu zastavu 

Grada Biograda na Moru (članak 11. ove Odluke). 
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Za prekršaj iz stavka 1. ovog članka novčanom kaznom od 1.000,00 kuna kaznit će se i 
odgovorna osoba u pravnoj osobi. 

Novčanom kaznom od 5.000,00 kuna kaznit će se fizička osoba obrtnik i osoba koja obavlja 
drugu samostalnu djelatnost ako postupi protivno odredbama članka 6., 8., 9. i 10. ove Odluke. 

Novčanom kaznom od 1.000,00 kuna kaznit će se i fizička osoba za prekršaj iz stavka 1. 
ovoga članka. 

Učiniteljima prekršaja iz stavka 1. ovog članka uz izrečenu novčanu kaznu izreći će se i 
zaštitna mjera oduzimanja predmeta kojim je učinjen prekršaj. 
  

*** 
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Rbr. Naziv akta S A D R Ž A J Stranica  

AKTI GRADSKOG VIJE ĆA 

89. ZAKLJU ČAK u svezi Izvješća o obavljenoj financijskoj reviziji Grada 
Biograda na Moru za 2011. godinu 

205 

90. POLUGODIŠNJI 
IZVJEŠTAJ 

o izvršenju proračuna Grada Biograda na Moru za 2012. 
godinu 

205 

91. ZAKLJU ČAK 
o usvajanju Polugodišnjeg izvješća o radu gradonačelnika 
Grada Biograda na Moru za razdoblje od 01.siječnja 
2012.-30.lipnja 2012. godine 

206 

92. ODLUKA o dopuni Odluke o autotaksi prijevozu 207 

93. ODLUKA o učlanjivanju u Lokalnu akcijsku grupu“Laura“  207 

94. ODLUKA 
o raspisivanju i objavljivanju Javnog poziva za 
predlaganje kandidata za članove Savjeta mladih Grada 
Biograda na Moru 

208 

95. RJEŠENJE o imenovanju Povjerenstva za procjenu šteta od 
elementarnih nepogoda 

209 

96. ODLUKA 
o izmjenama i dopunama Programa gradnje objekata i 
uređaja komunalne infrastrukture u Gradu Biogradu na 
Moru za 2012. godinu 

209 

97. ODLUKA o izmjeni i dopuni Odluke o zonama smirenog prometa na 
području grada Biograda na Moru 

213 

98. ODLUKA 
o donošenju izmjena i dopuna Urbanističkog plana 
uređenja neizgrađene poslovne zone komunalno servisne 
namjene (K3) 

213 

99. ODLUKA o izmjeni Odluke o koeficijentima za obračun plaća 
djelatnika u Dječjem vrtiću „Biograd“ Biograd na Moru 

220 

100. ZAKLJU ČAK 
o davanju prethodne suglasnosti na Pravilnik o izmjeni 
Pravilnika o unutarnjem ustrojstvu i načinu rada 
Zavičajnog muzeja Biograd na Moru 

221 

AKTI GRADONAČELNIKA 

101.     PRAVILNIK o stručnom osposobljavanju i usavršavanju službenika 
Grada Biograda na Moru 

221 

OSTALI AKTI ZA OBJAVU 

102. ODLUKA o grbu Grada Biograda na Moru – pročišćeni tekst 226 

103. ODLUKA o opisu i uporabi zastave Grada Biograda na Moru 
(pročišćeni tekst) 

228 

S A D R Ž A J 231 
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